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ВВЕДЕНИЕ 

Настоящее руководство по эксплуатации предназначено для изучения изделиеа –

пистолета для герметика (далее – изделие) и правильной его эксплуатации. В данном 

руководстве по эксплуатации содержится информация, способствующая длительному и 

безопасному использованию изделия.  

Производитель оставляет за собой право без дополнительного уведомления вносить 

в руководство по эксплуатации изменения, связанные с улучшением изделия.  

Внесённые изменения будут опубликованы в новой редакции руководства по 

эксплуатации и на сайте компании: https://z3k.ru. 

Перед началом работы с изделием необходимо внимательно прочитать настоящее 

руководство по эксплуатации.  

Начав работу с изделием, покупатель подтверждает, что ознакомился с настоящим 

руководством по эксплуатации изделия и берет ответственность за последствия 

нарушения положений настоящего руководства: правил техники безопасности, 

эксплуатации, хранения и утилизации изделия. 

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 

Модель DKGG 

Напряжение 6В 

Скорость подачи 70мм/мин 

Источник питания 4хАА батарейки* 

КОМПЛЕКТАЦИЯ 

1 шт пистолет 

1 шт руководство по эксплуатации 

*батарейки в комплект не входят 
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НАЗНАЧЕНИЕ И ОБЩИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 

Изделие предназначено для выполнения строительных и монтажных работ с 

герметиком и клеем в тубах. 

Изделие предназначено для непродолжительных работ в бытовых условиях, в 

районах с умеренным климатом, с характерной температурой от -10˚С до +40˚С, 

относительной влажностью воздуха не более 80% и отсутствием прямого воздействия 

атмосферных осадков и чрезмерной запыленности воздуха. 

Во избежание перегрева двигателя соблюдайте следующий режим эксплуатации: 15-

20 минут непрерывной работы, затем 10-15 минут отдыха. 

Настоящий паспорт безопасности содержит самые полные сведения и требования, 

необходимые и достаточные для надежной, эффективной и безопасной эксплуатации 

изделия. 

В связи с непрерывной деятельностью по усовершенствованию конструкции изделия 

изготовитель оставляет за собой право вносить в его конструкцию незначительные 

изменения, не отраженные в настоящем паспортом безопасности и не влияющие на 

эффективную и безопасную работу изделия. 

Внимательно изучите настоящий паспорт безопасности. Изученная информация 

позволит Вам научиться правильно вводить в эксплуатацию изделие и позволит избежать 

ошибок и опасных ситуаций.  

К эксплуатации изделия допускаются только лица, достигшие совершеннолетия; 

имеющие навыки и/или представление о принципах работы и оперирования изделием; 

находящиеся в трезвом состоянии; не под действием лекарств, вызывающих сонливость 

и/или снижение концентрации внимания; не имеющие заболеваний, вызывающих 

подобные состояния, а также иных противопоказаний для работы с изделием. 
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ВНЕШНИЙ ВИД ИЗДЕЛИЯ* 

  

1. Шток поршня 

2. Рукоятка штока поршня 

3. Кнопка блокировки 

4. Курок 

5. Батарейный отсек 

6. Рама 

 

*может незначительно отличаться от рисунка. 
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ИНСТРУКЦИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ 

ЭКСПЛУАТАЦИИ ИЗДЕЛИЯ 

Данное изделие является оборудованием повышенной опасности.  

Ознакомьтесь и строго соблюдайте нижеописанные правила техники безопасности.  

Используйте изделие только по его прямому назначению, указанному в руководстве 

по эксплуатации.  

Вовремя проводите необходимое обслуживание. Любое изменение или 

модификация изделия запрещается, так как это может привести к поломке и/или травмам.   

 Проверка изделия  

• Каждый раз перед использованием изделия необходимо произвести его наружный 

осмотр на предмет целостности и отсутствия повреждений, надежности крепления узлов 

и деталей, целостности шнура питания.  

 

 
 

 

 

Безопасность рабочего места  

• Убедитесь в безопасности рабочего места: оно должно быть чистым и хорошо 

освещённым.  

• Плохое освещение и захламление рабочего места могут привести к несчастным 

случаям.  

Рабочая форма 

• Используйте защитный головной убор при работе с изделием.  

• Используйте средства индивидуальной защиты органов дыхания при работе с 

пылеобразующими материалами.  

• Всегда носите защитные очки.  

• Не надевайте слишком большую широкую одежду при работе с изделием. 

• Надевайте нескользящие прочные рабочие перчатки. 

Использование и уход 

• Не оставляйте изделие без присмотра во время работы механизма.  

• Запрещено работать изделием под воздействием алкоголя или лекарств, которые 

могут повлиять на скорость вашей реакции.  

•  Не работайте с изделием, когда Вы устали или не имеете возможности 

контролировать рабочий процесс.  

• Будьте внимательны весь период работы.  

• Запрещается использовать едкие химические вещества и жидкости для чистки 

изделия. 

• Не прилагайте излишних усилий к изделию. Выполнять работу лучше и безопаснее 

с производительностью, на которую он рассчитан. 

Внимание!  

Не допускается работа при любых неисправностях изделиеа! Отключите изделие от 

источника электропитания перед проведением любых регулировок, технического 

обслуживания, или при хранении.  
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• Не пользуйтесь изделием с неисправным выключателем. Любое изделие с 

неисправным выключателем опасно и должно быть отремонтировано. 

•  Перед выполнением регулировок, сменой принадлежностей или хранением изделия 

всегда отключайте его от источника питания во избежание риска случайного включения 

изделия. 

•  Используйте изделие, принадлежности, приспособления и насадки в соответствии с 

данными инструкциями и в целях, для которых оно предназначено, учитывая при этом 

условия и вид выполняемой работы. Использование изделия не по назначению может 

привести к возникновению опасной ситуации. 

 

Нарушение техники безопасности или неправильное использование данного 

изделия могут привести к серьезным травмам создать опасность возникновения 

пожара или взрыва. 

 

Меры безопасности при использовании пистолета для герметика 

• Держите инструмент за изолированные ручки при выполнении операций, во время 

которых крепёжный элемент может соприкасаться со скрытой проводкой. Контакт 

с находящимся под напряжением проводом делает не покрытые изоляцией металлические 

части инструмента также «живыми», что создаёт опасность поражения оператора 

электрическим током.  

• Держите руки на расстояния от области поршня и штока дозатора герметика/клея. 

Существует опасность защемления пальцев между цилиндром и штоком поршня.  

• При работе дозатором герметика/клея над головой, держите поршень подальше от 

глаз и головы. Поршень может выскользнуть назад, в направлении оператора. При работе 

дозатором герметика/клея всегда надевайте защитные очки.  

• Всегда работайте в хорошо проветриваемом месте и в случае необходимости 

используйте респиратор соответствующего типа. Пары, выделяемые некоторыми 

герметиками и клеями, могут оказаться ядовитыми. 

• Прежде чем устанавливать и демонтировать принадлежности, выполнять настройки, 

а также перед проведением ремонта, выключайте инструмент и извлекайте из него 

аккумулятор. Непреднамеренный запуск инструмента может привести к получению 

травмы. 

• Используйте только дополнительные принадлежности, рекомендованные 

производителем Вашей модели инструмента. Дополнительные принадлежности 

и аксессуары, подходящие для одного инструмента, при использовании с другой моделью 

могут стать причиной получения травмы. Использование ненадлежащих дополнительных 

принадлежностей может стать причиной получения травмы. 

• Чтобы избежать непреднамеренного выделения материала, всегда блокируйте 

курковый выключатель в положении «ВЫКЛ.», когда инструмент не используется.  

• Следите, чтобы герметик или клей не попадал на контакты аккумулятора. 

• Всегда читайте и следуйте инструкциям производителя герметика или клея. 

Несоблюдение этого требования может привести к получению травмы.  

• Не используйте инструмент для приготовления пищи. 
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Остаточные риски 

Несмотря на соблюдение соответствующих инструкций по технике безопасности 

и использование предохранительных устройств, некоторые остаточные риски невозможно 

полностью исключить. К ним относятся:  

• Ухудшение слуха.  

• Риск получения травмы от разлетающихся частиц.  

• Риск получения ожогов от принадлежностей и насадок, которые в процессе работы 

сильно нагреваются.  

• Риск получения травмы, связанный с продолжительным использованием 

инструмента. 

Примечание: 

Хранить изделие необходимо в закрытых или других помещениях с естественной 

вентиляцией, где колебания температуры и влажность воздуха существенно меньше, чем 

на открытом воздухе в районах с умеренным и холодным климатом, при температуре не 

выше +40°С и не ниже -50°С, относительной влажности не более 80% при +25°С, что 

соответствует условиям хранения 5 по ГОСТ 15150-89.  

Транспортировать изделие можно любым видом закрытого транспорта в упаковке 

производителя или без нее, с сохранением изделия от механических повреждений, 

атмосферных осадков, воздействия химически-активных веществ и обязательным 

соблюдением мер предосторожности при перевозки хрупких грузов, что соответствует 

условиям перевозки 8 по ГОСТ 15150- 89. 
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ОПИСАНИЕ СБОРКИ И ЭКСПЛУАТАЦИИ 

Установка/извлечение батареек 

• Откройте крышку батарейного отсека, сдвинув ползунок в направлении стрелки, 

показанной на ползунке.  

• Вставьте 4 батарейки типа АА в батарейный отсек, обратите внимание на полярность 

батареек, когда будете их устанавливать. 

• Верните крышку батарейного отсека в исходное положение, пока она не закроется с 

легким щелчком, а батарейки не зафиксируются в инструменте, прежде чем 

приступить к работе. 

 

 

 

 

 

 
 

Включение/Выключение 

• Чтобы включить инструмент, нажмите на курок. 

• Чтобы выключить инструмент, отпустите курок. 

• Для непрерывной работы нажмите кнопку блокировки. Кнопку блокировки можно 

разблокировать повторным нажатием курка. 

Загрузка картриджа 

• Медленно потяните рукоятку штока назад до упора. 

• Установите картридж в раму. 

• Отпустите рукоятку штока, чтобы поршень прижался к задней стенке картриджа. 

Чистка и обслуживание 

 

 

 

Избегайте использования растворителей при чистке пластиковых деталей. 

Большинство пластмасс подвержены повреждению различными типами растворителей и 

могут быть повреждены при их использовании. Используйте чистую ткань для удаления 

грязи, пыли, масла, жира и т. д.  

  

Внимание! 

Если вы не используете изделие в течение длительного времени, извлеките из него 

батарейки. При хранении в экстремальных условиях батарейки могут потечь. Если 

жидкость попала на вашу кожу, немедленно промойте ее водой с мылом. Если 

жидкость попала в глаза, промойте их чистой водой в течение не менее чем 10 минут, 

а затем немедленно обратитесь за медицинской помощью. 

Внимание! 

Во избежание серьезных травм всегда извлекайте батарейки из инструмента при 

чистке или выполнении любого тех. обслуживания. 

Внимание! 

Никогда не допускайте контакта тормозной жидкости, бензина, нефтепродуктов, 

проникающих масел и т. д. с пластиковыми деталями. Химические вещества могут 

повредить, ослабить или разрушить пластик, что может привести к серьезным травмам. 
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СРОК СЛУЖБЫ И УТИЛИЗАЦИЯ 

При соблюдении требований, указанных в настоящем руководстве по эксплуатации и 

в гарантийном талоне, срок службы товара составляет 3 года.  

По окончании срока службы возможно использование изделия по назначению, если 

его состояние отвечает требованиям безопасности и изделие не утратило свои 

функциональные свойства. 

Не выбрасывайте изделие, а также комплектующие и составные детали в бытовые 

отходы! Отслужившее свой срок изделие должно утилизироваться в соответствии с 

Вашими региональными нормативными актами по утилизации. 

За подробной информацией о пунктах по сбору обращайтесь в свой 

административный округ, в местную службу по переработке отходов или в магазин, в 

котором был куплен изделие. 

ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА 

Гарантийный срок эксплуатации изделия составляет 12 месяцев со дня продажи 

розничной сетью (магазином). Если изделие эксплуатировалось в коммерческих целях 

(профессионально), срок гарантии составляет 1 месяц со дня продажи. 

 

Гарантийный ремонт осуществляется при соблюдении следующих условий: 

1. Наличия кассового чека. 

2. Предоставление неисправного изделия в комплекте в чистом виде.  

 

Гарантийное обслуживание не предоставляется: 

1. На изделие, у которого неразборчив или изменен серийный номер (при наличии; 

2. На последствия самостоятельного ремонта, разборки, чистки и смазки изделия в 

гарантийный период (не требуемые по инструкции эксплуатации), о чем 

свидетельствуют, например, заломы на шлицевых частях крепежа корпусных 

деталей; 

3. На последствия самостоятельного ремонта, разборки, чистки зарядного устройства; 

4. На неисправности, возникшие в результате несообщения о первоначальной 

неисправности; 

5. На изделие, которое эксплуатировалось с нарушениями инструкции по 

эксплуатации или не по назначению; 

6. На повреждения, дефекты, вызванные внешними механическими воздействиями, 

воздействием агрессивных средств и высоких температур или иных внешних 

факторов, таких как дождь, снег, повышенная влажность и др.; 

7. На неисправности, вызванные попаданием в изделие инородных тел, небрежным 

или плохим уходом, повлекшими за собой выход из строя изделия; 

8. На неисправности, возникшие вследствие перегрузки, повлекшие за собой выход из 

строя двигателя или других узлов и деталей, а также вследствие несоответствия 

параметров электросети номинальному напряжению; 

9. На неисправности, вызванные использованием неоригинальных запасных частей и 

принадлежностей; 

10. На недостатки изделий, возникшие вследствие эксплуатации с не устраненными 

иными недостатками; 
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11. На недостатки изделий, возникшие вследствие технического обслуживания и 

внесения конструктивных изменений лицами, организациями, не являющимися 

авторизованными сервисными центрами; 

12. На естественный износ изделия и комплектующих в результате интенсивного 

использования; 

13. На такие виды работ, как регулировка, чистка, смазка, замена расходных 

материалов, а также периодическое обслуживание и прочий уход за изделием, 

оговоренным в Руководстве (Инструкции по эксплуатации); 

14. Предметом гарантии не является неполная комплектация изделия, которая могла 

быть обнаружена при продаже изделия; 

 

Гарантия не распространяется комплектующие и составные детали, являющиеся 

расходными и быстроизнашивающимися, к которым относятся:  

- оснастка (сменные принадлежности), входящие в комплектацию или 

устанавливаемые пользователем, например, угольные щетки, насадки и прочая сменная 

оснастка. 

 

 

Перечень сервисных центров Вы можете 

посмотреть на сайте: https://z3k.ru/service/ 

Перейти по ссылке можно отсканировав QR код: 

 

 

 

 

 

 
Экспортер/Изготовитель: NINGBO GI POWER IMPORT & EXPORT CO., LTD./НИНБО 

ДЖИАЙ ПАУЭР ИМПОРТ ЭНД ЭКСПОРТ КО., ЛТД. 

Адрес экспортера/изготовителя: CBD of Yinzhou District, Ningbo City, Zhejiang Province, 

P.R. China/СИБИДИ ОФ ИНЬЧЖОУ ДИСТРИКТ, НИНБО, ЧЖЭЦЗЯН, КИТАЙ 

Импортер/Организация, уполномоченная принимать претензии: ООО ДЕКО ЕВРОПА 

Адрес импортера: 107078, Москва г, Новорязанская ул, дом 18 

Тел.+7(905)518-81-22 

E-mail: info@z3k.ru 

Сделано в Китае 

Дата производства указана на индивидуальной упаковке. 

Изделие соответствует требованиям: 

ТР ТС 010/2011 «О безопасности машин и оборудования»; 

ТР ТС 020/2011 «Электромагнитная совместимость технических средств». 

ТР ЕАЭС 037/2016 «Об ограничении применения опасных веществ в изделиях 

электротехники и радиоэлектроники». 

https://z3k.ru/service/
mailto:info@z3k.ru


 


